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Мене звати Мирон. У своїй школі я головний.

Я професійний учень і блазень класу.





Познайомтесь із моїми друзяками. Оцей геніальний тип в окулярах

– Едік. Ця дівчинка з тоненькими як соломинки ніжками – Женя.

А це мій найліпший дружбан – Велетень Дмитро.

Ми завжди слідкуємо, щоб у нашому класі все було в порядку.





Он там Міс Бібліопані, наша вчителька. Взагалі, вона нормальна,

але в деяких питаннях наші погляди розходяться.

Я відповів, що книжки – це пережитки минулого.





Це не означає, що я зневажаю книжки, просто я надаю перевагу

іншим речам. Я люблю гратися у квача з друзями, ганяти м‘яча з татом

і допомагати мамі висмикувати надокучливі бур‘яни на подвір‘ї. Такі

справи – якраз для мене!





Як я вже зауважив, у своїй

школі я головний. Мені

подобається, як Містер

Хтододошки здивовано

чухає потилицю, коли я

вкотре за тиждень

розв’язую найскладнішу

задачу з математики.

Міс Жабка завжди думає,

що нас нудить від її наукових

експериментів. Але ж це

для мене найвеселіше,

що може бути!

*

*Не повторюй моїх трюків у своїй школі

А ще – я король турніків на майданчику. Я скрізь і всюди.

Ну, майже всюди ...





Міс Бібліопані завжди каже:

А я відповідаю:

«Все, що я можу там знайти, це смердючі сторінки!»





Щодня після обіду

Міс Бібліопані нам читає.

Я ховаюсь від неї за іншими

і проводжу цей час із більшою

користю для себе.

Але одного дня все змінилося.





Міс Бібліопані читала книгу про астронавта, тож у мене виникла

ідея створити космічну ракету, яку я відправив на орбіту дошки.

*Плутон, що у минулому вважався планетою

– МИРОНЕ, прибережи свій космічний корабель для наукового

проєкту і слухай! Всім подобається ця книга! – сказала міс Бібліопані.





Я оглянув клас. Міс Бібліопані мала рацію. Ніхто не звернув

уваги на запуск космічної ракети «Мирон», навіть Женя!

Тож я почав слухати. І раптом сталося щось неймовірне:

мені справді сподобалася година історій. З того часу мій

світ перевернувся догори дриґом!





На Геловін міс Бібліопані читала нам моторошну історію про привида

на ім‘я Джаспер. І тоді Джаспер – справжнісінький привид! – з‘явився

перед нами і промовив:








Такі персонажі почали з‘являтися регулярно.





Коли ми вивчали засновників Сполучених Штатів, до нас завітав

Бенджамін Франклін, із повітряним змієм у руках.





На День Валентина Міс Бібліопані читала нам казку. Щойно принц





зібрався рятувати принцесу, до нас у вікно залетів вогнедишний дракон.





Навесні міс Бібліопані почала читати нам історію про порося.

Щойно вона закінчила першу сторінку, як пухкеньке поросятко

вмостилося біля мене на килимку.

Спочатку ми не хотіли бачити його в нашому класі.

Воно було замурзане й невиховане. Ласувало недоїдками

шкільних обідів і це було огидно!





Але минали тижні, і ми

звикли до нього, і навіть

полюбили. Воно виявилося

добрим і дотепним.

Женя навчила його

манерам: воно почало їсти

як справжній джентльмен.

А ще воно перейняло мою

роль шкільного блазня.

Його жарти були смішні!

А потім

сталося жахливе –

справжній злочин…

*Тому що вони читають ХРЮстоматію!





Був дощовий понеділок, міс Бібліопані якраз закінчила історію.

І коли вона закрила книжку, в ту ж мить порося зникло і

більше

не

повернулося.

Ой лихо! У всього класу була істерика. Ми ж обожнювали ту свинку!





Коли почалася перерва,

я вже знав, що робити.





– Не хвилюйтесь! Викрадення поросяти – це якраз справа

для Мирона та його команди, – сказав я. – Велетне Дмитре,

Едіку, Женю, за мною!





ЇДАЛЬНЯ

ЇДАЛЬНЯ

Женя хвилювалася, що він міг потрапити до кухні.

– Швидше! Міс Вівсянка приготує ВСЕ, що потрапить їй до рук!





На щастя для поросятка, на обід у нас було спагетті.





МУЗИЧНИЙ

КЛАС

Едік повідомив, що в нашій заплутаній справі з’явилася зачіпка.

– Чуєте? Це хрюкання лунає з класу Міс Тетері. Я впевнений: це

наше порося!





…то учні першого класу співали пісеньку «Старий

МакДональд ферму мав.»





Ми майже втратили надію, коли раптом Велетень

Дмитро зробив важливу заяву:

– Я знаю, де він! Фізрук Біцепс напевно записав його

у футбольну команду. Він був би неперевершеним

захисником.

Але знову глухий кут. Фізрук зізнався, що не

бачив його.





Перерва майже скінчилася, а в нас все ще не було

жодної зачіпки про таємниче зникнення поросяти.

– Міс Бібліопані, ми так і не викрили

цей злочин, але ж ми шукали його

скрізь!

Скрізь. Авжеж! Ми шукали, але НЕ СКРІЗЬ! Є лише

одне місце, куди ми не заходили. Всі разом ми

побігли рятувати наше порося!





Я сміливо зробив перший

крок туди, куди ніколи

раніше не заходив.

А там…





були вони усі! Бенджамін Франклін, привид Джаспер,

дракон, а посередині сиділо…





КНИЖКОВА

СКРИНЬКА

наше

порося!





І тоді в мене з’явилась ГЕНІАЛЬНА ІДЕЯ.

– Міс Бібліопані, пропоную тепер читати тут, в бібліотеці!





ЛОРА БУШ завжди любила читати. У 2006 році, як перша леді

Сполучених Штатів і почесна амбасадорка програми ООН

«Десятиліття за просвітництво», вона організувала першу в історії

конференцію Білого Дому, присвячену глобальній грамотності.

Метою цієї ініціативи була підтримка міжнародного партнерства та

розвиток вільних спільнот шляхом розповсюдження грамотності. У

2001 році у партнерстві із Бібліотекою Конгресу вона започаткувала

перший Національний книжковий фестиваль у Вашингтоні. У 1995

році у якості першої леді Техасу, Лора Буш заснувала Техаський

книжковий фестиваль. Вона викладала в загальноосвітніх школах

Далласа, Х’юстона та Остіна. Це її перша дитяча книжка.

ДЖЕННА БУШ ХАҐЕР поділяє любов своєї матері до читання та

педагогіки. Після закінчення у 2004 році Техаського університету

в Остіні за спеціальністю англійська мова, Дженна працювала

вчителем початкової школи у Вашингтоні. Її статті було опубліковано

у виданнях CosmoGIRL! та New York Times. Сюжет її першої

книги, бестселера №1 за версією New York Times, ANA’S STORY: A

Journey of Hope, створено на основі її досвіду роботи з ЮНІСЕФ.

ДЕНІСА БРУНКУС – видатна ілюстраторка книжок для дітей. На

її рахунку понад шістдесят книжок, серед яких найвідоміша серія

бестселерів Junie B. Jones, CHARLIE HITS IT BIG, CHOCOLATINA:

and GROUNDHOG GETS A SAY. Вона мешкає у штаті Массачусетс

разом зі своїм чоловіком, а також з силою-силенною книжок.

Корисні поради, цікаві вправи та ігри, що спонукатимуть дітей до

читання, можна знайти за посиланням www.readallaboutit.com.
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